ROOM Service

Pedidos / Orders: +351 961833493

COUVERT
Pdo, manteiga de mel e azeitonas  Bread, honey butter and olives

6

ENTRADAS | STARTERS
Cremedelegumes Vegetable cream V®:
Legumes sazonais  Garden vegetables soup

8

Tabua mista de queijos e enchidos Mixed cheese and charcuterie board?
Selegdo de queijos e enchidos portugueses Selection of portuguse cheese and cured meats

23

Nicoise do Douro Nicoise of Douro ®w .,
Ventresca de atum,feijdo verde, ovo e batata  Tuna belly, green beans, egg and potato

19

Salada de beterraba fumada Smoked beetroot salad ®w
Pickle de laranja, blue cheese e nozes Orange pickle, blue cheese and walnuts

17

Salada de bacalhau fumado Smoked cod salad ®

Batata, cenoura e aioli  Potato, carrot and aioli
17

PRINCIPAIS | MAINS
Hamburguer Octant Douro Octant Douro burguer
Pdo, queijo, espinafres, presunto e cebolada  Bread, cheese, spinach, prosciutto and onion

22

Hamburguer Octant Douro vegetariano Octant Douro vegetarian burguer \Y4
Péo, queijo, espinafres e cebola  Bread, cheese, spinach and onion
17

Peito de frango Chicken breast ®s
Arroz branco White rice

28

Salméo com molho de limdo Salmon with lemon sauce 2*
Legumes da época salteados Sautéed seasonal vegetables

25

Polvo da costa Portuguese octopus ®

Selecdo de legumes grelhados Selection of grilled vegetables
28

Room service hotel 10€ - House collection 20€

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida pode ser cobrado se néo for solicitado pelo cliente ou se for inutilizado pelo mesmo.
Os pregos sao em euros e incluem IVA. Alguns dos ingredientes podem conter alergénios, por favor peca informagdes adicionais aos colaboradores. Peixe e carne provenientes de
fornecedores locais. Peixe certificado de forma sustentével. Livro de reclamagdes disponivel.

No dish, food product, or beverage can be charged if not requested by the customer or if it is rendered unusable by them.
Prices are in Euros and VAT included. Some of the ingredients may contain allergens, please request your waiter for additional information. Fish and meat from local sources /
suppliers. Sustainably certified fish. Complaints book is available.



ROOM Service

Pedidos / Orders: +351 961 833 493

PIZZAS
Margherita A
Molho de tomate e mozzarella  Tomato sauce and mozzarella
16
Do Mar

Anchovas e cebolaroxa Anchovies and red onion

22
Raiva

Pepperoni e cebola frita  Pepperoni and fried onion

18
Do Campo

Agrido, parmesdo e presunto  Watercress, parmesan and ham

22

Bochecha Pork cheek
Calzone de bochecha de porco e cebolada de  Calzone with pork cheek and caramelized onion
reducdo de vinho do Porto in Port wine reduction sauce

25

Da Vanessa Vanessa special
Fiambre e alcachofras  Ham and artichokes

18

Campestre v

Cogumelos, duxelle e 6leo de trufa  Mushrooms, duxelle and truffle oil
22

4 Queijos 4 Cheeses
Selegdo de 4 queijos  Selection of regional cheeses

22
SOBREMESAS | DESSERTS

Moussede chocolate Chocolate mousse
Chocolate e améndoa do Douro crocante  Chocolate and crunchy Douro almonds

8

Tarte de améndoa com chila Almond and chila tart \/
Canela e nozmoscada Orange and nutmeg

8

Frutalaminada Sliced fruit v ®
Sele¢do de fruta da época  Selection of seasonal fruits

10

Room service hotel 10€ - House collection 20€

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida pode ser cobrado se néo for solicitado pelo cliente ou se for inutilizado pelo mesmo.
Os pregos sao em euros e incluem IVA. Alguns dos ingredientes podem conter alergénios, por favor peca informagdes adicionais aos colaboradores. Peixe e carne provenientes de
fornecedores locais. Peixe certificado de forma sustentével. Livro de reclamagdes disponivel.

No dish, food product, or beverage can be charged if not requested by the customer or if it is rendered unusable by them.
Prices are in Euros and VAT included. Some of the ingredients may contain allergens, please request your waiter for additional information. Fish and meat from local sources /
suppliers. Sustainably certified fish. Complaints book is available.



ROOM Service

Pedidos / Orders: +351 961 833 493

CARTA NOTURNA | NIGHT MENU

Disponivel das 22h30 as 11h30 | Available from 10h30 p.m until 11h30 a.m

Cremedelegumes Vegetable cream V®:
Legumes sazonais  Garden vegetables soup

8

Margherita A

Molho de tomate e mozzarella Tomato sauce and mozzarella

22

Mousse de chocolate Chocolate mousse ® V
Chocolate e améndoa do Douro crocante  Chocolate and crunchy Douro almonds

8

Room service hotel 10€ - House collection 20€

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida pode ser cobrado se néo for solicitado pelo cliente ou se for inutilizado pelo mesmo.
Os pregos sdo em euros e incluem IVA. Alguns dos ingredientes podem conter alergénios, por favor peca informagdes adicionais aos colaboradores. Peixe e carne provenientes de
fornecedores locais. Peixe certificado de forma sustentével. Livro de reclamagdes disponivel.

No dish, food product, or beverage can be charged if not requested by the customer or if it is rendered unusable by them.
Prices are in Euros and VAT included. Some of the ingredients may contain allergens, please request your waiter for additional information. Fish and meat from local sources /
suppliers. Sustainably certified fish. Complaints book is available.



